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hold til denne artikel, medmindre andet er fastsat 
i artikel 27 C og i artikel 43-45. 

Artikel 27 B 
Forstærket samarbejde i henhold til dette trak- 

tatafsnit vedrører iværksættelse af fælles aktio- 
ner eller fælles holdninger. Det kan ikke vedrøre 
spørgsmål, der har konsekvenser på det militære 
område eller på forsvarsområdet. 

Artikel 27 C 
Medlemsstater, der har til hensigt at indføre et 

forstærket indbyrdes samarbejde i henhold til ar- 
tikel 27 B, retter anmodning herom til Rådet. 

Anmodningen sendes til Kommissionen og til 
orientering til Europa-Parlamentet. Kommissi- 
onen afgiver udtalelse, navnlig om sammenhæn- 
gen mellem det påtænkte forstærkede samar- 
bejde og Unionens politikker. Bemyndigelsen 
gives af Rådet, som træffer afgørelse i overens- 
stemmelse med artikel 23, stk. 2, andet og tredje 
afsnit, under overholdelse af artikel 43-45. 

Artikel 27 D 
Med forbehold af formandskabets og Kom- 

missionens beføjelser påser Rådets 
generalsekretær/højtstående repræsentant for 
den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik navn- 
lig, at Europa-Parlamentet og alle medlemmer af 
Rådet orienteres fuldt ud om gennemførelsen af 
forstærket samarbejde inden for den fælles 
udenrigs- og sikkerhedspolitik. 

Artikel 27 E 
En medlemsstat, som ønsker at deltage i et for- 

stærket samarbejde indført i overensstemmelse 
med artikel 27 C, giver meddelelse herom til Rå- 
det og informerer Kommissionen. Kommissi- 
onen sender inden tre måneder efter datoen for 
modtagelsen af meddelelsen Rådet en udtalelse. 
Inden fire måneder efter datoen for modtagelsen 
af meddelelsen træffer Rådet afgørelse om an- 
modningen og om sådanne særlige ordninger, 
som det måtte finde nødvendige. Afgørelsen be- 
tragtes som positiv, medmindre Rådet med kva- 
lificeret flertal inden for samme frist beslutter at 
stille den i bero; i så fald begrunder Rådet sin be- 
slutning og fastsætter en frist for fornyet behand- 
ling heraf. 

I forbindelse med denne artikel træffer Rådet 
afgørelse med kvalificeret flertal. Kvalificeret 
flertal defineres som samme forholdsmæssige 

andel af de berørte rådsmedlemmers vægtede 
stemmer og samme forholdsmæssige andel af de 
berørte rådsmedlemmers antal som dem, der er 
fastsat i artikel 23, stk. 2, tredje afsnit.« 

7) Artikel 29, stk. 2, andet led, affattes således: 
»- forstærket samarbejde mellem medlems- 

staternes retlige og andre kompetente myndig- 
heder, herunder gennem Den Europæiske Enhed 
for Retligt Samarbejde (Eurojust), i overens- 
stemmelse med artikel 31 og 32«. 

8) Artikel 31 affattes således: 

»Artikel 31 
1. Fælles handling vedrørende retligt samar- 

bejde i kriminalsager omfatter: 
a) fremme og fremskyndelse af samarbejdet 

vedrørende retspleje og fuldbyrdelse af 
afgørelser mellem kompetente ministerier 
og retlige eller tilsvarende myndigheder i 
medlemsstaterne, herunder, når det er rele- 
vant, gennem Eurojust 

b) lettelse af udlevering mellem medlemssta- 
terne 

c) sikring af forenelighed mellem medlemssta- 
ternes gældende regler, i det omfang det er 
nødvendigt for at forbedre samarbejdet 

d) forebyggelse af konflikter om stedlig kom- 
petence mellem medlemsstaterne 

e) gradvis vedtagelse af foranstaltninger til 
fastsættelse af mindsteregler for, hvad der 
udgør kriminelle handlinger, og for straffene 
for organiseret kriminalitet, terrorisme og 
ulovlig narkotikahandel. 

2. Rådet skal fremme samarbejdet via Eurojust 
ved 
a) at sætte Eurojust i stand til at bidrage til en 

passende koordinering mellem medlemssta- 
ternes nationale retsforfølgende myndighe- 
der 

b) at fremme Eurojusts støtte i efterforsknin- 
gen i kriminalsager vedrørende grov 
grænseoverskridende kriminalitet, især i 
forbindelse med organiseret kriminalitet, 
navnlig under hensyntagen til Europols ana- 
lyser; 

c) at lette et tæt samarbejde mellem Eurojust 
og det europæiske retlige netværk, specielt 
med henblik på at lette efterkommelse af 
retsanmodninger og udleveringsbegæringer. 


